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II.
Különösen föltűnt az utolsó években I 

a járványok gyakoribb volta és nagyobb- [ 
-zeni elterjedése. E körülményt, ti köz- 
tisztaság szánalmas állapotán kívül, még 
egyeli tényezők összeműködésének kell 
tulajdonitanunk, melyeket a következőkben 
rövideden megismertetni szándékozom.

Nemzeti újjászületésünk óta főleg 
közlekedési viszonyaink csodaszerű foko­
zódása még eddig nem is sejtett méretű 
népáramiást hozott létre, különösen a 
zónás forgalom behozatala óta, mely egy- 1 
szerre, mint egy varázsütésre, az egész [ 
népességei vándorlásnak indította. Tenné- 1 
szetes. hogy a nagy idegen forgalommal í 
a közlekedés középpontjain, a legtávolabb j 
vidékek'betegségei, melyeknek csirái em­
berhez, tárgyhoz tapadnak, ép oly gyor- 1 
san jutnak el hozzánk, hol kedvező I 
talajra találván, , könnyen lábra kapnak, | 
és elterjednek. Éppen Pécsett tett meg- ' 
figyeléseim alapján tapasztaltam, hogy 1 
mióta a budapest-pécsi vasúti vonal kiépült I 
es ,i (óvárossal küzvetetleiielib érintkezésbe 
léptünk, az ott grasszáló ragályos beteg­
ségek tendesen rövid idő múltán nálunk | 
is tanyát ütnek. így volt ez a himlővel, ; 
a vőt beiiyeggel. a difteritisszel. a ka- j 
nyarával

Okát abban kereshetjük, hogy ipa- j

runk, gazda: águnk, fölvirágzásával, a 
forgalmi viszonyok, közlekedési eszközök 
szaporításával, egyáltalán közlekedésünk 
gyors fejlődésével, intézkedéseink, törek­
véseink a közegészségügy és köztisztaság 
terén lépést nem tartottak, sőt nagyon is 
visszamaradtak, úgy annyira, hogy a gyors 
közlekedésből származó káros hatásoknak 
gátot nem vethetnek; de nem is fognak 
vetni mindaddig, inig a közigazgatás köré­
ben működő orvosi tisztviselőknek végre­
hajtó hatalmuk nincs, és az egészségügyi 
közigazgatás nem nyeri azon szervezetet, 
melyet az újabb egészségtudomány meg­
kíván.

Az imént mondottak illusztrálására 
a sok közül csak egy példát akarok föl­
említeni. A fertőző betegségek bejelentésére 
az orvosok kötelezve vannak. A bejelentés 
kényszerét egészségügyi szempontból nem­
csak azért rendelték el, hogy statisztikai­
lag kimutathassuk egészségi állapotaink 
szomorú voltát, hanem azon természetes 
okból, hogy a legelső ragályos eset, be­
jelentése által a ragály csirájában elfoj- 
tassék és tovaterjedése meggátoltassék. 
Ite nálunk elég sajnos, mindezen óvóintéz­
kedések végrehajtására az orvosoknak 
módjuk és alkalmuk nincs. Pénz hiányá­
ban nincsen szakszerűen gyakorlott sze­
mélyzet, mely a fertőtlenítést végrehajtaná, 
és a ragályos kórba esett szegény betegek 
elkülönítésére még ma sincsen városunk­
ban járványos kórház.

Egy város köztisztaságának megíté­
lésében a kellő segédeszközökre, a köz- 
tisztasággal egybefüggő tényezőknek szer­
vezésére és kezelésére, a nyilvános helyi­
ségek és terek, főleg pedig a lakóházak 
és az egyes lakások tisztántartására kell 
leható figyelmet fordítani.

A város köztisztaságát mértékül véve, 
Ítéletet mondhatunk a város lakósságáról 
is. Következtetnünk lehet ugyanis nemcsak 
azon érzékre, mely a köztisztaság iránt 
uralkodik, hanem az egészség és jólét 
minőségére, az értelmességre, sőt a műkö­
dés fokára is. Valamint a köztisztaság a 
hatóság erélyének és fölvilágosodottságá- 
nak tükre, úgy a lakóházak tisztaságában 
a bennlakók értelmessége tükröződik vissza. 
Nem hiába mondja a közmondás : Házam, 
világom. A ház, a lakás ugyanis azon 
kis világ, melyben az ember életént. 
nagy részét tölti. A ház, a lakás, nem­
csak a nyugalomnak, a pihenésnek, a 
szűkebb családi körnek hajléka, mely az 
idő viszontagságai, szél és eső, hideg és 
meleg ellen oltalmat nyújt, hanem a tiszta, 
a barátságos lakásban leljük egyúttal az 
élet tiszta gyönyörét, az elégedettségnek, 
a boldogságnak legtisztább élvezetét,. Saj­
nos azonban, hogy az előrehaladás kor-

i szakában lakóházainkon a külső csinos- 
I ságért föláldozzuk belsejüknek célszerűsé­

gét és kellemét, pedig a külső pompa 
kifejtésével összhangzásban kellene hozni

• a háznak belső berendezését, úgy egész-
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Azt mondják a statisztikusok, hogy a 

nemetek legalább is ötször annyi uj munkát 
adnak ki, mint a többi nemzetek — s ná­
luk nem is igen jő müveit ember számba, 
a ki még könyvet nem irt. Igaz-e ez, vagy 
nagyítás, nem tudom, s akár hogyan van a 
németeknél — annyi bizonyos — hogy mi 
sem panaszkodhatunk irói terméketlenségről 
s hiszem, ha Muecenás manapság élne. alig 
vállalkoznék arra. hogy a magyar irói nem­
zedéknek csak századrészét is gyámolitsa is­
meretes bőkezűségével. Ha a tudományos és 
szépirodalom virágzására a müvek számából 
következtethetnénk, a magyar irodalom jó­
kora virágos kert volna. Nemcsak uj mun­
kákat produkálunk minden szakban, hanem 
meg a fordításoknak sincs »se szeri, se 
száma*. Csak az a sajnos, hogy a müvek 
száma még nem virágoztatja fel valamely 
nemzet irodalmát : ebhez más is kell : m i- 
n ö s é g. s ha ezt is figyelembe vesszük, 
bizony-bizony szegény magyar irodalom nem 
igen virágzik. Hasonlítsuk csak össze a tfO-as

J évek szépirodalmat a mostanival ; akkor 
pompásan termeltek mennyiségben is, minő­
ségben is: manap mennyiségben elég van. s 
ha minőségben is jót akarnak — u j  k i ­
a d á s t  r e n d e z n e k  a m ú l t  i d ő k  
t e r m é k e i  h ö 1. Tudományos irodalmunk 
párhuzamba állítva a lefolyt évtizedekével, 
tán fejlődést mutat. l)e ez jobbára látszóla­
gos; tudományos munkáink vagy jók, de nem 
újak (Pauer s a kompilatorok egész serege), 
vagy újak. de nem jók. ez pedig nem a fej­
lődés jele.

Fordításunk is temérdek sok van s 
bárcsak ne volna ; mintha csak készakarva 
a fegfölóslegesebb, leghaszontalanabb mun­
kákat fordítanák (akadémiai kiadványok), 
alig akad az ember oly munkára, melyről 
elmondhatja: ennek a fordítása igazán szük­
séges volt.

Egy ilyen 'igazan szükséges* munkát 
fordított le a pécsi növ.-papság szt Pál tár­
sulata, s köszönetét mondhatnak az. érdekel­
tek fáradozásáért. Hogy mily szükség volt 
es van nálunk egy ily munkára, s mily so­
kat használhatnak a fordítók annak kiadásá­
val, ezeknek illusztrálására szeretnék egyet- 
inást mondani.

Menjünk csak el falusi templomokba, 
vagy akárhány városiba is s hallgassuk meg 
a pap. tanító s a nép énekét

A pap legtöbbször úgy éneke', a mint

kedve tartja, pedig abban a misekönyben 
igen szépen le vannak kottázva (legalább az 
újabb kiadásokban) a mise énekes részei, 
a melyek pedig nincsenek (oratiók. lectio, 
evangélium), azok éneklés módjának isme­
rete minden misés papban feltételeztetik. s 
mar a szemináriumban el kell azt sajátítani, 
s mit tapasztalunk? az egyház minden tény­
kedésében egység tűnik fel. csak a papok 
énekében nélkülözzük azt. A legtöbb pap a 
kottára és éneklési szabályokra rá sem he- 
derit. ha jó kedve van, mond hosszabb 
• (iloriát . a kántorral vetekedik a »Prae- 
patió* cifrázásában. s szépen színezett »lta 
missa est'-e t énekel — ha jó hangja van!

I de hánynak van ’ ezeknél még eltűrné 
az ember, ha 'cifráznak*, de aztán ha 
olyanok éneket hallgatjuk, kik hangjuk szép­
ségét illetőleg kis tévedésben lévén, hang­
jukkal nagyra vannak, s egész szenvedély­
be, énekelnek h a t á s é r t ,  vagy kiktől 
a mostoha természet mind a kellemes 
hangot, mind a zenei érzéket megtagadta — 
s énekelnek a mint eszökbejut — már ilyen 
esetekben nemcsak a zenéhez értőnek, ha-

I nem akárhány laikusnak is borsódzik a háta. 
Pedig de gyönyörű az. mikor egy pap

i szépen — mindent mit mond — átérezve,
I kellő szerénységgel, nem hatásra számítva

énekel! (iyonyórü szerzemények azok a choral 
melódiák csak tudjon a pap velők bánni ;



2. „I’ÉCS“ Október 26

ségi, mint esztétikai szempontból, ossz- i 
hangzásba kellene hozni az egészségtudo- ; 
mány fontos követelményével, a tiszta- : 
sággal. 1

A tisztaság főtényezői a bőséges j 
tiszta levegő, bőséges tiszta viz és bősé- l 
ges világosság. Városunk és lakóházai 1 
ezekkel nagyon silányul rendelkeznek. A 
szűk és görbe utcák, a kicsiny szűk 
udvarok, a külvárosi részekben az utcai 
burkolatnak majdnem teljes hiánya, a 
nagy vizhiány, az utcák gyér tisztogatása, 
az udvaroknak a trágyának folhalmozása 
az istállók és lakószobák falai mellett; 
továbbá a bennlakók tisztátalansága: 
mindmegannyi ok a talaj folytonos beszeny- 
nyezésére. ez pedig a kútviznek tisztáta- 
lanságát, a levegőnek szennyezettségét 
okozza. Nyilvánvaló, hogy ezen kedvezőt­
len talajviszonyok ■ a lakások nagy ré­
szének tisztátalansága elősegítik minden­
nemű járványnak elterjedését városunkban 
és a múlt évi hagy mázjár vány heves kiter­
jedésére is ezen tényezők mindenesetre 
szomorú befolyással voltak.

Városunk köztisztasági viszonyainak ' 
behatóbb bírálatára egész részletességben | 
kívánom az adatokat föltárni, melyeket 1 
több évi tapasztalás útján gyűjtöttem.

Pécs városa a Mecsekhegy déli alján j 
286 hektárnyi nagy területet foglal el. , 
mely dél felé a pályaudvarral, a temető- i 
vei és a részvényes sertéshizlalóval liatá- ' 
ros. éjszaki határa egy egyenes vonal, 
melyet a Tettye-forrástól a régi puskapor- j 
toronyig húzva gondolunk, keletre a vám- | 
sorompótól a bányatelepre vivő út, nyugatra 
pedig a nyugati vámsorompótól húzott 
egyenes vonal a határa. Ezen hosszúkás 
négyszögalakú területre 3531 lakóház van 
építve, a mi 40 kilométer utcahosszra 
oszlik szét. Ezek közül a nyugati vagyis 
szigeti külvárosra 913 ház. a siklósi 
külvárosra 305 ház jut. mindkét külváros 
80 hektár területet foglal el és 9790 
lakost számlál; a budai külvárosban 1467 
ház van, 10767 lakossal 140 hektárnyi

területen és a belvárosban 846 ház 9253 
lakossal 66 hektárnyi területen. A város 
területéhez tartozik még a negyed óra 
távolnyira fekvő szénbányatelep, melv a j 
dunai gőzhajós-társulat tulajdona, 472 
házzal és 1458 lakossal. A városi külső 
területen is 3564 lakos van, azonkívül 
1420 főnyi katonaság van a városban. A 
városi lakosság összege tehát 35,200.

Városunk belvárosi, része a legnépe­
sebb. Itt korlátolt területre van a lakos­
ság szorítva, a mi már magában véve 
megnehezíti a lakások tisztántartását. A 
város köztisztaságának föntartására, vala­
mint a lakások tisztántartására a legfon­
tosabb segédeszköz a viz. Mindeddig a 
régi. a törökök idejéből fónmaradt víz­
vezeték szolgáltatta a víznek főmennyisé­
gét. a mi átlag véve összesen 24 óra 
alatt 1800 köbméterre rúgott. Ezen víz­
mennyiségnek kétharmada a malmok tulaj- ; 
donjoga volt és csak egyharmada. össze- ’ 
sen 600 köbméter jutott a lakosságra. A ] 
viz csak 100 házban van az udvarra be- I 
vezetve, az emeletre azonban, néhány 
ház kivételével, a nyomás hiánya miatt, a 
viz nem juthat. A lakosság legnagyobb ■ 
része a nyilvános közkutakból hordja a ' 
vizit, és mivel csak 32 darab közkút és 1 
11 nyilvános szivattyús és ú. n. rángatós 
kút van az egész város területén, számos 
utca viz nélkül lévén, a lakosság a vizet í 
a távoleső kutakból kénytelen hordani, i 
Ebhez'járul még azon sajnos körülmény, ! 
hogy száraz nyár idején a viz mennyisége 1 
az átlagos mennyiség negyedrészére apad, 
úgy hogy a város legtöbb kútja több 
napon át egy csöpp vizei sem ad, és a 
lakosság nagy része a lejtős területen, hol 
ásott kutak nincsenek, alig bírja a sziik- ! 
séges mennyiségű ivóvizet beszerezni, ház- 1 
t artási célokra vize nincs.

A külvárosokat lakó bosnyák nép 
ugyan vele született tisztasági érzékénél 
fogva lakásainak belsejét lehetőleg tisz­
tán tartja, azonban főleg úgy. hogy laká­
sának az utcára nyíló és csinosan beren­

dezett szobáját egyátalán nem lakja, ha­
nem nyáron a konyhában és a pitvaron, 
télen pedig ismét csak — a fűtött kony­
hában húzza meg magát családjával együtt; 
ugyanott étkeznek, hálnak, néha a mes­
terséget is ott űzik, sőt a betegeket is 
itt. ebben a fülledt, romlott, konyhagőzzel 
telt levegőben ápolják, holott az utcai 
parádé-szoba használatlanul marad. Ezen 
rossz szokás a fűtőanyag megkimélése 
szempontjából, számos .jobbmódú polgári 
családban is divik. Itt is a konyhából 
fűtik gyakran a szobát ; nagyrészt csakis a 
konyha mellett lévő. néha még zárt 
folyosóra nyiló szobákat lakják, étkezőn ek 
egyúttal háló- és gyermekszobának is 
használják: a mellett még a konyhában a 
csecsemők és gyermekek bemocskolt ruháit 
is mossák és szárítják, éppen a főzés 
ideje alatt, hogy a tüzelőanyagot kíméljék. 
Es még azon csodálkoznak, hogy ilyen 
szennyezett, bűzös és vizpárával telt leve­
gőben gyermekeik folyton betegeskedn ek 
és az orvos óvó intéseire kész a felelet, 
hogy apjuk és dédapjuk is igy élt és 
éltes emberek lettek. Igen, de hogy há­
nyán haltak el ezen megrögzött szokás, 
következtében, azt számításba nem veszik 

(Eolytatjuk.)

H írek .
F ő is p á n u n k  k i tü n te té s e .  Ö

Felsége a király Kardoss Kálmán főispánt a 
Szent István-rend kis keresztje veJ tüntette 
ki. Az erre vonatkozó legfelsőbb királyi kéz­
irat a következőleg hangzik :

Személyem korüli magyar ministerem 
előterjesztése folytán: Kurdoss Kálmán 
Baranyamegye és Pécs szabad királyi vá­
ros főispánjának, ezen minőségben szer­
zett kiváló érdemei elismeréséül Szent- 
Istvánrendeni kiskeresztjét díjmentesen 
adományozom.

Ferenc/. József s. k. 
Szógyén László s. k

csakhogy a legtöbb úgy össze-vissza toldozza- 
foldozza úgy lerontja azoknak minden 
szépségét, hogy nem csodálkozhatunk azon 
a sok gúnyos nyilatkozaton — melyekkel a 
chorált illetik.

A falusi tanítókkal sem vagyunk külön­
ben, akár énekléseket akár orgonálásukat 
hallgatjuk ; ha tudja a kántor, hogy papjának 
tetszik a trillázás, a népnek meg az ordí­
tás (bocsánat a kifejezésért de tényleg 
számtalan helyen igy van), úgy kiforgatja 
az énekeket, hogy rajok se ösmerhetünk, s 
e mellett, hogy a Jávor et gratia populi« 
is osztályrésze legyen — oly magasan és 
erőlködve énekel, hogy nem is nagyítunk, ha 
a fönnehhi kifejezést használjuk éneke jellem­
zésére. Hát meg orgonajátéka! Sokan az 
orgonát zongorának nézik, kötött játékró, 
csakhogy épen forgalmuk van. de nincs 
benne semmi gyakorlatuk, — s igy történik, 
hogy az ember g y ö n y ö r k ö d v e  hall­
gathatja lenn az első padokban is, mint 
csapkodja a kántor az orgona billentyűket, 
— csakúgy zörögnek. Én csak azt csodálom, 
hogy ha már esthetikai vagy vallási szem­
pontból nem találnak kifogást az ilyen játé­
kon, legalább financiális szempontból mért 
tűrik meg.

A nép énekéről még jobb hallgatnunk. 
Hallottam már népéneket olyat, hogy az 
ember szinte ér i, mint emelkedik lélek­
ben Istenéhez, érzi, hogy egy belső hatalom 
énekre készteti — mert ebben nyilatkoznak

. meg legnemesebben érzelmei — érzi. hogy 
| Isten hazában van, s latja, hogy az a soka* 
, súg templomba jön Ura és Istene dicséreté- 
; nek zengedezésére — nem pedig, hogy — 

kikurjongassa magát. De ezzel ellenkezőleg 
— hallottam olyat is — pedig sokat. — hogy 
az omber véresre haraphatja nyelvét — ha 
a nagy nevetési ingert le akarja fojtani — 
vagy pedig boszankodásáhan i i ád kozni sem 
tud. Nem értem. — hogyan ünnepelhetik a 
papok ilyen ének mellett a fenséges titkokat 
s végezhetik elég komolyan a magasztos
szertartásokat!

Mar most hogyan függnek az eddig mon­
dottak össze a pécsi növ. papság ál tál for­
dított munkával? Úgy, hogy ezen munka 
részletesen ismerteti az. egyházi ének erede­
tét. mibenlétét, fejlődését útmutatást ad 
általában arra nézve, mint sajátíthatja el 
kiki könnyű szerre, — csak kis komoly aka­
rata legyen az egyházi éneklés művésze- 

I tét : különösen pedig szabályokat ad — mint 
I kell a papnak énekelnie, hogy éneke magasz­

tos ténykedésével és a liturgikus egységgel 
! összhangban, az egyháznak szándéka szerint 
! való legyen ; mint kell a kántornak az orgo- 
I nával bánnia, milyen legyen az ének ki-
! sérete stb. sth.

Vessük össze ezeket a fönnebb mon- 
i dottakkal. Itt az ideje már. hogy az egyházi 
1 zene térén egy kis reform jöjjön létre - 
i ez pedig zeneileg képzett papság és tanitói- 
: kar nélkül lehetetlen. Beszélhet az ember a

, gregorián ehorál s az ennek alapján kifejlő­
dött poiyphon énekek szépségéről, a  liturgikus

| egység által követelt énekegységről, az egy- 
j ház akarataiol. citálhatja Dante és Mozart 
! gyönyörű szavait az egyházi ének fönségéröl.
’ idézhet szerzőket — protestánsokat is — 

akárhányat, kik mind a legnagyobb elisme­
réssel szólnak a chorúl-énekről, fejtegetheti, 
miért nem tetszik manapság sokaknak az 

j igazi egyházi ének. s miért a hangszerek
, által kisért és templomi előadásra szánt 
! táncdarabok (Te Deum feltámadáskor), crte- 
' kezhetik ezek alapján a reform szükséges-
• ségéről — ez mind haszontalan idöfeesérles 

lesz mindaddig, míg a papságnak nem lesz 
olyan zenei képzettsége, hogy ezeket belássa. 
- mert e nélkül bizony bajos belátni — és

• nem leszen tanító kar. mely finomult ízlésé­
vel a papnak e reform keresztülviteleben

j készségesen segédkezet nyújtson. E két fak- 
i tor közreműködése elengedhetetlenül szük­

séges. egyik a másik nélkül semmire sem
megy, niit bizonyítgatnom fölösleges.

Es épi n ezért nagy fontosságú e könyv.
mert hivatása, hogy a meggyökeresedett ha­
jon segítsen. Nem ismerem, minő systema 
szerint tanítják seminariumainkban az egy­
házi éneket, sem azt nem tudom, hogy ta­
nítóképző intézeteinkben miért nem fektet­
nek nagyobb súlyt a chorális ének helyes elő­
adásának elsajátítására, annyit azonban 
mondhatok, hogy azon sok viszáss ágnak 
melynek bárki is tanúja lehet, ha falusi tem-
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Midőn ezen örvendetes királyi tényről tudó- l 
mást veszünk, lehetetlen a legnagyobb el- • 
ismeréssel nem adóznunk Kardoss Kálmán • 
főispán iránt, aki bizalmi természetű kiváló 
fontos állásában nehéz teendőit ritka siker­
rel végzi és jeles egyéni tulajdonságaival, 
melyek kifejtésében szivjósága, páratlan 
igazságszeretete, lovagias érzülete és odaadó 
ügybuzgósága oly szerencsésen segítik, — 
mindenkor biztosítani tudta magának a kor­
mányzatára bízott polgárok szeretetét, tisz­
teletét és bizalmát, mely nélkül alkotmányos 
allamféríiu el sem képzelhető. A Kardos Kál­
mán főispánt ért királyi kitüntetés, mely ki­
tüntetés egyúttal Baranyavárraegyére és Pécs 
szab. kir. városra nézve is, örömet kelt me­
gyénk és városunk minden polgárának szi­
vében és ezen öröm azon Szerencsek i véná­
tokban nyilvánul, melyekkel főispánunkat 
úgy hivatalból a különféle testületek és ha­
tóságok. mint magánosok mindenünnen el- ! 
halmozzák és melyekhez mi is őszinte szív- l 
vei hozzájárulunk.

A  k i r á l y  e l is m e ré s e .  S z ik  - , 
s z a y János kir. tanácsos pé si kir. torvény- I 
széki biró és törvényszékünk elnök helyettese I 
saját kérelmére nyugdijaztatott. A derék 1 
férfiúnak nyugalmaztatása alkalmából O Kel- j 
sege a király az igazságszolgáltatás terén i 
hosszú időn át. — 40 éven túl — teljesített ' 
hasznos tevékenységéért legfelsőbb elismeré- j 
sét nyilvánította. — Szikszav Jánossal egy j 
kiváló erő válik meg a pécsi törvényszéktől 1 
es a hazai indikátorától, kinek ügyszeretete, J 
pontossága és munka kedve példás volt és i 
kinek távozása fölött érzeti sajnálkozásunkat 
csak azon tudat ellensúlyozza, hogy becsü­
letes. eredményekben gazdag hosszú munkás 
életében valóban kiérdemelte a nyugalmat. I 
Kívánjuk, hogy e nyugalmat és embertársai ! 
megérdemelt tiszteletét az ősz bajnok még | 
igen sokáig élvezze.

H y m e n . Dr K a u f e r Jenő pécsi ügyvéd 
f. hó 30 - án vezeti oltárhoz Zágrábban ' 
S <• h \v a r z Irma k. a.-t. — Bruck Mozin ' 
in diács: fakereskedő eljegyezte Singer Laura 
i a.-t. — l)r. L e ó  p o ld  Kornél ügyvéd, a 

i'oinavármegyc szerkesztője múlt hétfőn [ 
vezette oltárhoz K o r n i s Ilona k a.-t.

plomokba megy. oka a papok és tanítóknak 
az egyházi zeneben való járatlansága ; ezen 
a hiányon segíthetnek e  művel, azért aján­
lom a papoknak és tanítóknak különösen, 
m éj akkor is. ha egyébként igen jó zené­
szek is ; de különösen ajánlom azoknak, kik 
a templomi énekbe behozták a slendrianis- 
inust.

A pécsi nov. papság dicséretére pedig J 
felemlítem, hogy tudtommal e munkát már 
többen le akartak fordítani magyar nyelvre. ' 
de visszariadtak a nagy feladattól. A lelkes 
ifjak bán nem hiányzott a bátorság, de még ! 
az ügyesség sem. Ily munka lefordítása ; 
igen sok türelmet, utannézést, összehason­
lítást es javítgatást igenyel. hogy az legyen . 
a fór itasban is. mi az eredetiben van; s 
ebben a tekintetben csak dicsérettel szóiba- - 
tok rólok ; megtettek minden tülök telhetőt. I 
s hogy a stylaris egyformaságot, a nyelve- 1 
zet tisztaságát s a kifejezések szabatosságát 
nem is sikerült teljesen érvényre juttatniok, 
többféle oknak mint a fordítók sokaságá­
nak. hiányos zenei ismereteiknek, s a ma­
gyar zenei terminus technikusok hiányának 
tulajdonítom.

A munka kiállítása olyan, mely előtt 
kalapot kell emelnünk. Láttam a regensburgi 
kiadásokat, melyeket Pustet híres nyomdája 
állított ki. de a magyar kiadás mellett el­
bújhatnak. mi a pécsi püspöki lyceumi 
nyomda jeles felszereléséről s a bérlő jó íz­
léséről es gondos ügyszeretetéről tesz tanu- 
eágot.

A d o m á n y . Cseresnyés Sándor pécsi 
kir. táblai tanácselnök, a pécsi jogász-se- 
gélvző egyletnek 5 Irtot adományozott, a 
miért is az egylet ez utón is hálás köszöne­
tét nyilvánítja.

A z  ü g y v é d i k a m a ra  k ö r é ­
b ő l.  A pécsi ügyvédi kamara dr. Parányi 
Ferenc ügyvédet Tamási székhelylyel a ka­
mara lajstromába felvette.

F e lm e n tv e .  A kaposvári kir. tör­
vényszék felmentette Kelemen Róbertét, a 
volt városi pénztárnokot a sikkasztás vádja 
alól. illetve ellene a további bűnvádi eljárást 
beszüntette. Az indokolás a körül forog, hogy 
a városnál a pénzkezelésről szabályzat nem 
volt, a pénzeket évek óta a legnagyobb ren­
detlenséggel kezelték, a főispán által elrendelt 
vizsgálatot megelőzőleg 8 éven át soha a 
pénztárt meg nem vizsgálták, minélfogva a 
hiányokra nézve nem lehetett a sikkasztás 
bűntényét megállapítani, mert a sikkasztási 
szándék a vizsgálat során beigazolható nem 
volt. — LJgy-e, hogy gyönyörű administra- 
tionalis állapotok ?

A  s ik ló s i  is k o la s z é k  e ln ö ­
k é v é  egyhangúlag .1 a n c s i c s  Sándor 
takarékpénztári könyvelő választatott meg.

H a lá lo z á s . Se ha  ff e r  Alajos ka­
posvári kir. közjegyző , a somogyinegyei 
1848/49-es honvéd-egylet elnöke meghalt 
Marcaliban, hova hivatalos teendői végzésére 
ment. Koporsójára koszorút küldött a pécsi 1 
közjegyzői kamara is. Az elhunytnak a na- 1 
pókban lett volna a bonyhádi kir. járásbirő- í 
ság, mint delegált bíróság előtt, egy érdekes 
pőre, a melyet a kaposvári kir. jarásbiró 
indított ellene becsületsértés miatt. Az érde­
kesnek ígérkezett végtárgyalás most már el­
marad.

N é v v á lto z ta tá s .  E i c h n e r Ármin 
pécsi illetőségű mohácsi lakos, valamint 
kiskorú Sándor és Imre gyermekei vezeték­
nevének »Előd -re kért átváltoztatása belügy- 
ministeri rendelettel megengedtetett

U ta s o k  f ig y e lm é b e . A magyar 
királyi belügyminiszter a következő kör­
rendeletét bocsátotta ki : Valamennyi tör­
vényhatóságnak. A császári és királyi kül- 
ügy minister ur f. hó 15-én 41567 szám alatt 
kelt átiratában tudósit, hogy choleramentes 
vidékröi Szerbiába utazok az osztrák magyar 
monarchiáim, érkező utasok ellen különben 
kiszabott 3 napi vesztegzár alól csak úgy 
hisznek felmentve, ha rendőrségi (hatósági) 
bizonyitvanynyal tanúsítják, hogy odaérkez-

I tűk előtt 6 napig csakis choleramentes helye­
ken tartózkodtak. Miről a törvényhatóságot 
tudomás végett értesítem. Budapesten 1892.

' évi október hó is*, a minister helyett'
; Szalavszky államtitkár

A  P é c s i D a lá rd a  d ís z h a n g ­
v e rs e n y e  szombaton tartatott meg. E 
hangverseny célja volt hogy a pécsi közön­
ségnek bemutattassék azon két hangverseny 
darab, melylyel dalárdánk az országos dal­
versenyen az. első dijat elnyerte. A »Hattyú* 
nagy terme azonban e hangverseny alkalmá­
ból csak úgy tátongott az ürességtől. Való­
ban : szégyeljük magunkat midőn e sorokat 
írjuk : szégyeljük magunkat a közönyért, me­
lyet közönségünk a dalárda iránt tanúsított, 
llát igy eresztik el a ven kiszolgált katonát ?* 
Ök küzdöttek és dicsőséget arattak önmaguk­
nak úgy. mint szülő városuknak és a szülő 
város közönsége még arra sem méltatta őket. 
hogy meghallgassa diadalmas éneküket. E 
megfoghatatlan eljárás a dalárda tagjaira 
igen leveröleg hatott cs méltán ; hiszszük 
azonban, hogy derek dalaidistáink túl teszik 
magokat az érzékenységén, mire őket ezen­
nel föl is kérjük. Majd jönnek meg jobb idők, 
méltányosabb közönség. — A hang­
verseny lefolyása igen sikerült volt. A 
katonai zenekar nyitánya (Euryanthe) 
és linaleja (Lohengrin) a megszokott 
szabatosságot tüntette föl ez úttal is.

1 A dalárda két versenydarabja (• Ébresztő*
I Poldinitól is -Liszt Ferenchez* Hubertől) 

nagy és mely hatást keltett Vesz Albert ur 
I zongorajátéka (Schumann 54. opusa zene- 
i kísérettel) kiváló tehetségről és gyakorlott­

ságról tett bizonyságot, nemkülönben Riepl 
Vilmos ur hegedű-hangversenye (Vieuxtemps 
„Fantazia Appassionatája*, melyet Vész Al­
bert úr kisért zongorán.) Riepl úr művészi 
játéka viharos tetszést aratott, mire még 
egy kis ráadást is eljátszott a betelni nem 
akaró közönségnek. — A hangversenynek 
volt egy gyenge pontja is, Sipulusz ..Kele­
men és Pattantyús4* cimü felolvasása. Sipu­
lusz úr nem jöhetett le Budapestről, munká­
ját azonban leküldte és azt Haksch Lajos úr 
olvasta fel. Ennél üresebb és humortalanabb 
felolvasást még talán sohasem hallottunk Pé­
csett. Bizony, a leghumorosabb írónak sem 
sikerül mindig humorosan Írni, hát még an­
nak. a ki — lehet mondani — mindennap 
„humorban dolgozik *, mint Sipulusz ur Még 
megérjük, hogy Sipulusz urat pécsi tisztelői 
lehozzák és alapítanak neki egy ’humoros 
lapot. Akkor legalább majd nevethetünk, mint 
nevethetünk ez erőltetett Sípulusz-bálványo- 
záson. mely a dalárda részéről legalább is 
nevetséges.

J ó té k o n y  a d o m á n y o k . Néhai 
Schwartz Vilmos elhalálozása alkalmából 
koszorú adományképen ajándékoztak . I)r. 

j Schwartz József és neje : izr. szegényeknek 
i 50 Irtot. Ghewra kadisának 50 frtot. beteg- 
j segélyző-egyletnek 25 frtot. izr. nöegyletnek 
I 25 frtot. városi nöegyletnek 25 frtot. a városi 
j kórház irgalmas nővéreinek 25 frtot, ossze- 
l sen 200 frt. Özv. Schwartz Vilmosné a 

Matessa-árváknak 50 frtot az izr. árváinak 
50 frtot, ö-szesen 100 frt. Krausz Frigyes az 
izr. nöegyletnek 10 frtot. Osterreicher Hugó 

I az izraelita nőegyletnek 10 forintot. —
' Összesen 320 frt.

B e tö ré s i  k í s é r le t .  E hó 24-étöl 
i 25-ére virradó éjjel ismeretlen tettesek 
: Rácvároson he akartak törni A n t i n  János 
; házába s az ablakból szőlőt és befőttet vit- 
i tek el. innen elriasztatván A n d r á s  János 
! házába akartak behatolni, de nem sikerülvén, 
[ H o r v á t h  József kovács ablakaiból kife- 
I szitvén a vasrácsot, miután nem találtak 
I semmit a kamrában, továbbmentek K o v á c s  
I Józsefnek a németiiröghi határban fekvő 
: malmába, hol a falat kibontva be akartak 
I hatolni, de a házbeliek fölébredtek s lövések- 
I kel elriasztották őket, mire a szántóföldeken 
1 keresztül Malom felé elmenekültek. A rend- 
i őrség nyomozásának annyit sikerült kideri- 
j teni, hogy két mezitlábos és egy bocskoros 
| egyén voltak a tettesek, kik András házánál 
| ott felejtettek egy szckercét. A nyomozás 
I folyik.

A  k o le r a  á llá s a  M o h á c s o n
| I. hó 23-ikáig a kővetkező : megbetegült ósz- 
| szesen 15, meghalt 7. A vármegyében más 

helyen kolera-gyanús eset. nem tapasztalta­
tok, hanem igenis Slavóniában kezd gyak­
rabban mutatkozni, a miért is Sz.ilv László 
alispán a f. hó 31-én tartandó dárdai vásárt 
kénytelen volt betiltani. Nagyobb ember­
veszteséget azonban, mint az eddigi hála az 
égnek elég gyéren mutatkozó kolera a 
(I i I t e r i t i s okoz. mely úgy Pécsett, mint 
a falukon ismét nagy mérvben uralkodik és 
pusztít. Orvos hiány és meg inkább az ide­
jében történő elkülönítésnek elmulasztása 
a halálos kimenetelnek a leggyakoribb okozói, 
a mihez meg járul a fertőtelenités teljes el­
hanyagolása a szegényebb sorsunknál és tö­
kéletlen kivitele az crtelmesebb és vagyono­
sabbaknál is. ideje volna valóban már. hogy 
nem a hatósági intézkedések santikáló ügy­
menetével, hanem kiki saját erejeböl is 
hozzálátna saját és gyermekei életének fenn­
tartásához. a szükséges óveljárás k o m o l y
foganatositasa által

A z  e g y h á z m e g y e  h a lo t t ja .
Slavóniában rövid 3 hét alatt a pécsi püspöki 
megyének két lelkipásztorát tettek orok nyu­
galomra. Az utóbbi G s e r  G y u la  veliá- 
kovcei plébános, tevékeny, buzgó fiatal pap, 
ki mint tősgyökeres magyar, somogymegyei 
származású, 1880-ban mondott első miséje 
után Slavoniába küldetett, hol kitartó szor­
galommal a horvát és német nyelvet rövid 
idő alatt tökéletesen elsajátította s magát 
közkedveltté tette. Régóta lappangó mellbaját
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is hivatalos buzgóságából kapta, mely siet­
tette azon hazába, honnét visszatérés nincs. 
Most két éve kapott plébániát, melyet azon­
ban betegséggel küzdve csak segitséggel tölt- 
hetett be. Temetése a kerületi összes papság 
és falvakból összesenglett hívek nagy rész­
véte mellett múlt pénteken ment végbe. 
Gyönyörű koszorút küldött Ehrenfels Norman 
Rudolf kegyur, a néhai br Prandau uradal­
mak részbeni örököse, valamint Gsepeley 
esperes, pécsi rokonai s még számosán fe­
jezték ki koszorujokkal az általánosan kedvelt 
fiatal lelkész iránti részvétüket. Nyugodjék 
békével!

A  h á z ta r tá s o k b a n  mindinkább 
nagyobb szerep jut a cukrász készítmények­
nek, melyek az utóbbi időkben nagy fejlő­
désnek indultak hazánkban. A pécsi jónevű 
cukrászda-üzletek közül újabban a Caflisch- 
féle nagy ós előnyös változáson ment át. 
Tetemes befektetések által az üzlet a mo­
dern kor színvonalára emeltetett és emanci- 
palva magát a külföldi készítmények alól, 
fölvette a versenyt azokkal minden téren és 
pedig sikerrel, mert készítményei még a 
legfinomabb cukorkákkal is egyenlő értékűek. 
Örvendünk cukrásziparunk e fejlődésén és 
midőn ezt konstatáljuk, ajánljuk e jóhirű 
cégnek lapunk mai számában foglalt hirdeté­
sét olvasóink figyelmébe.

U j k ö n y v e k .  A Frank lin-Társulat | 
kiadásában Budapesten, újabban megjelentek : 
Olcsó Könyvtár. Szerkeszti Gyulai Pál. 
302. füzet. Az utolsó Abenszerads. Irta 
GhateaubriandF. Franczia eredetiből fordította [ 
Dr. Rada István. Fűzve 20 kr. 303. füzet. Az ' 
orleánsi szűz. Regényes tragédia 5 felvonás- i 
bán. előjátékkal. Irta Schiller, ford. Borsódy | 
Béla. Eüzva 50 kr. 304. füzet. Béldi Pál. A i 
gróf Teleky-féle alapítványból száz arany 
pályadijjal jutalmazott eredeti szomorújáték, 
öt felvonásban. Irta Szigligeti Ede. Fűzve 40 
350. füzet A tenger és szerelem hullámai. 
Szomorújáték öt felvonásban. Irta Grillparzer i 
Ferenc Fordította Iránfi Jenő. Fűzve 30 kr. 
306. füzet. A jótékony zsémbes. Vígjáték 
Irta Goldoni Károly, fordította és Goldoniról 
szóló tanulmánynyal bevezette Badó Antal. 
Fűzve 40 kr. 3Ő7. füzet. Lukis Laras. Irta Bi- 
kélas Dömötör. Uj-görögből fordította Horváth 
György. Fűzve f 0 kr. 309. füzet. Várkonyi báró 
Amadé László versei. Összegyűjtötte, beve­
zette és jegyzetekkel kisérte Négyesy László. 
Fűzve 1 frt 40 kr. 311. füzet. A kalóz. Irta Lord 
Byron. Angolból fordította Kacziány Géza. 
Fűzve 20 kr. 312. füzet. Burns. Irta Garlyle. j 
Fordította Lévay József. Fűzve 20 kr. 3i3. j 
füzet. A svihákok. Vígjáték három felvonásban, 
irta Bérezik Árpád Ara fűzve 30 kr. 314. füzet. ‘ 
Gróf Ráday Gedeon összes müvei. Összegyüj- | 
tötte s bevezette Váczy János. Fűzve 40  kr. ‘ 
315. füzet. A veteránok. Életkép a fővárosi 
életből, három felvonásban, dalokkal. Irta í 
Bérezik Árpád. Fűzve 30 kr. 316. füzet. A I 
Balkán-felszigeti népek költészetéből. Ford. I 
Erödi B. Fűzve 30 kr. 322. fűz. Gróf Széehe- * 
nyi István mint iró. Irta Gyulai P.Fűzve 20 kr. .

A z  á lta lá n o s  m ű v e lts é g  i 
m e g s z e rz é s e  napról-napra nehezebbe ; 
válik. Egy hirlap-szám figyelmes végig olva­
sása mindenkit meggyőzhet arról, hogy — 
saját szakmáját kivéve, — minden egyes czikk 
és fejezet számos oly kifejezést és fogalmat 
tartalmaz, melyekről alig van némi homályos 
ismerete, és melyeken, ha csak a felületesség 
uralma alatt nem állunk, lehetetlen átsiklanunk : 
a nélkül, hogy a tájékoztatás vágya bennünk | 
fel ne ébredjen. E tájékozást csakis egy jól i 
szerkesztett Lexikon nyújthatja, oly Lexikon. . 
mely a mi állapotaink, saját művelődésünk • 
tekintetbe vétele mellett az emberi ismeretek j 
minden ágára kiterjed, szabatos definitinját 
nyújtja minden fogalomnak, tükrét nyújtja 
honi életünknek épúgy, mint az emberi szellem ( 
minden téren elért vívmányainak. Ily irányú j 
jeles és mintaszerű műnek bizonyul az Acsády 
Ign, akad. lev. tag által számos szakférfiú köz­
reműködése mellett szerkesztett Athenaeum 
Kézi Lexikona, melyből most jelent meg a 26. 
füzet. E füzet már az M. és N. betűk anyagát 
tartalmazza és jó irálya, helyes beosztása.

szabatossága, e mellett még hazafias iránya 
valamint fényes kiállítása által egyaránt 
igazolja azon várakozásokat, melyeket e 
műhöz fűztünk. Az Athenaeum Kézi Lexikona 
összesen 40 füzetre fog terjedni és kb. 100 
szép kivitelű mellékletet fog tartalmazni. 
Minden füzet ára (2— í melléklettel) csak 30 
kr. Előfizethető a kiadóhivatalnál (Athenaeum 
Budapest, Ferencziek-tere 3.) és minden hazai 
könyvkereskedőnél. Az első kötet már disz- 
kötésben is kapható 8 forintért.

„ A  j ó  e g é ssé g  n a p tá ra  a ma­
gyar nép számára" az országos közegésségi 
egyesület kiadásában megjelent az 1893. évre. 
Ez a derék egyesület, mely e naptárt tavaly 
óriási sikerrel indította meg (közel 20,000 
példány fogyott el), a most megjelent naptarral 
fölülmúlta az előbbit Nemcsak hogy ismét 
benne találjuk országszerte kedvelt Íróinkat, 
Rákosi Viktort (Sipuluszt), Tóth Bélát. Palágyi 
Lajost stb. mulattató elbeszélésekkel és ver­
sekkel, hanem a népszerű orvosi rész is kitűnő 
tanácsokkal szolgál az egészség megóvására. 
Különösen kiemeljük a »bőtürendbe szedett jó 
tanácsokat betegségekben , melyekből kiki 
rögtön magtudhatja, hogy mitevő legyen, ha 
bármely baj éri, továbbá a »tiz regulát kolera 
idején*, az olcsó és egésséges ház építésének 
részletes leírását, az étkezési és főzési taná­
csokat és (Hampelné, Pulszky Polixéna) még 
sok más hasznos tudnivalót. Gsakis az által, 
hogy nyerészkedni nem akar. adhatja az 
egyesület potom 30 krért a »jó egésség nap­
tár' egy példányát, sőt a ki egyszerre 2 5
példányt rendel meg az csak 28 krért 6 10
példányt 27 krért. 11—25 példány 26 krért 
26 50 példányt 25 kiért. 51 1Í>) példányt
23 krért fizeti a példányt s a küldeményt bér­
mentve kapja meg. A pénz eiölegesen az orsz. 
közegésségi egyesület pénztárnokának (Buda­
pest. Eszterházy-utca 5. sz.; küldendő be. 
Melegen ajánljuk e naptárt a hatóságoknak, 
lelkészeknek, néptanítóknak, jegyzőknek ter­
jesztés végett s ez is a legolcsóbb újévi aján­
dék gyógyszerészeknek, kereskedőknek és 
mindenkinek a legtanulságosabb olvasmány. 
Kiállítása díszes, képei nagyon szépek.

Vegyes h írek .
P o 1 I á k Károly igali izr. tanító el­

jegyezte Artl Janka k. a. t. — B o b o z 
István, a »Somogy< szerkesztője és tulajdo­
nosa a somogymegyei gazdasági egylet titkári 
állásáról, melyet 25 éven át töltött be, le­
mondott. — S c h i e s i n g e r  Miksa kapos­
vári borkereskedő eljegyezte Gödriben Schie­
singer Bella k. a.-t. M a g y a r  János 
kaposvári nyomdatulajdonos eljegyezte Olof- 
son Gusztáv ottani vasúti álló másfőnök leá­
nyát : Giga k. a.-t.

Közgazdaság.
É rd e k e s  v e rs e n y  T o r d a -  

A ra n y o s -m e g y é b e n ,  mely úgy a 
nagy közönséget, mint a szakértőket kiválóan 
fogja érdekelni. Több ismételt pályázati ver­
seny után. melyekben szakértőileg megállapit- 
tatott. hogy célszerűség és tartósság szempont­
jából a gummiszelepes fecskendők kizárásával 
csak a központi ajtószelepes gépeket gyártó 
gyárosok vehetnek részt belügyminisztériumi 
határozat alapján végleges versenyre meg- 
hivattak a Geittner és Bausch cég és a Tar- 
nóczy tűzoltószer- és gépgyár részvény- 
társaság. Szeptember 17-én ment végbe 
ezen érdekes küzdelem. Jelen volt mint bizott­
sági elnök Rediger Béla alispán, Hulló János 
tűzoltó-főparancsnok. Persina Alfréd megyei 
főmérnök, Tulogdy a tordai bikatelep igazga­
tója : mint szakértők Csegery megyei első 
aljegyző, mint előadó Beteg Sándor. Szentpály 
Ignácz és Papp főesperes urak. mint bizott­
sági tagok Medgyessy Lajos tűzoltó-parancsnok 
számos tűzoltó és nagy érdeklődő közönség. 
A behozott 16 gép közül minden gyáros 3 
önmaga által kiválasztott legjobb gépét állí­
totta az Aranyos partjára. Á vizpróba ered-, 
ménye : a Geittner és Bausch nagyközségi 1 (M> 
mm. gépe adott 311 ■>. a Tarnócy-társaságnak

i

í

szinte 100 mm. gépe 34Va méteres sugarat. 
A kisközségi Geittner és Bausch 85 mm. gépe 
29 roérer és 70 cméter sugarat, a Tarnóczy- 
gyár 85 mm. gépe 31 méter 50 cméter sugarat. 
Végre a targoncák versenyénél a Geittner és 
Bausch cég 85 mm. gépe 317a, a Tarnóczy- 
gyár szinte 85 mm. gépe 34 méter sugarat. 
Ezen, eddig sohasem hallott eredmény folytán 
a Tarnóczy-gyár új szerkezetű targoncája 
általános bámulat tárgyát képezte mivel suga­
ra szebb volt, mint a versenyre bocsátott 
összes nagy gépeké a Tarnóczy-féle nagy gép 
kivételével, mely azt félméterrel, de csakis 
félméterrel, bírta meghaladni. Az elrendelt 
részletes összehasonlításnál kitűnt, hogy a Tar- 
nóczy gépeinek nemcsak tengelyei, kerékráfjai 
medencéi, nyomókarjai, valamint egész kiállí­
tása erőssebb. De még többféle olyan újítások­
kal és javításokkal vannak ellátva, melyek a 
többi gyárosoknál eddig hiányoznak. Szak- 
vélemény. Torda-Aranyosvármegye alispáni 
hivatala által felszólittatván az 1892. szeptem­
ber hó 17-én Tarnóczy részvény társulat es 
Geittner-Bausch között tartandó fecskendó- 
versenypróbán testületileg mint szakértők 
megjelenni. Ezen felhívásnak eleget téve, a t. 
megyei bizottsággal egyetemben a megyeházá­
nál bemutatott gépeket megtekintettük, melyek 
közül úgy a Geiltner-Rausch által kiállított 7 
fecskendő közül 3 drbot, valamint a Tarnóczy 
gépgyár részv.-társulat által bemutatott 9 drb. 
fecskendői közül is 3 drbot kiválasztottunk 
melyek az Aranyos folyó partjára szállíttattak 
és kibróbáltattak következő eredménynyel. 
Tarnóczy részv.-társ. 4 kerekű, IDD mm. 
henger átméretii kocsifecskendője 347a méter 
távolságú sugarat adott. Geittner-Bausch 
ugyanilyen fecskendője 311 3 inét. Tarnóczy 
gépgyár rész.-társ. 4 kerekű 85 mm henger 
átméretii falusi fecskendője 311 2 méter sugarat. 
Geittner-Bausch ugyanilyen fecskendője 2 9.7 
m. Tarnóczy gépgyár részv.-társ. 2 kerekű 
85 mm. hengerbőségü targoncza fecskendője 
3i méter sugarat. Geittner- Bausch ugyani ivén 
targoncza fecskendője 311 2 mtr. sugarat. Ennek 
megtörténte után a gépek kiállításuk tekinteté­
ben vétettek bírálat ala, mely alkalommal 
kitűnt, hogy a  Tarnóczy gépgyár részv -társ. 
gépei egyes részeiben, mint egészében sokkal 
erősebben és szilárdabban vannak kiállítva, 
azonkívül a Tarnóczy-gépgyár fecskendői 
többféle újítást és javítást mutattak fel. 
melyék czélszerüségüknél fogva a t. bizottság 
által külön-kiilon figyelembe vétettek. Mind­
ezeket egybefoglalva a Tarnóczy-gépgyár 
részv.-társ. fecskendői úgy működőképesség, 
mint szerkezet és anyag kiállítására nézve a 
Geittner-Bausch eeg gépei fölött allanak. miért 
is a Tarnóczy tűzoltószer-gyár gépeit határo­
zottan jobbaknak és előnyösebbeknek keiiett 
nyilvánítani. Kelt lördan. 1892. szeptember 
hó 18-án. Medgvesi Lajos. ónk. tűzoltóparancs­
nok. Hulló János, tűzoltó-főparancsnok. Bor- 
nyak Miklós, szakaszvezetö.

Felelős szerkesztő s laptulajdonos
F  J3 I I< E  R  ÍW I H  A L* Y.

—— —
e Nyi'. vános k ö sz ö n e t!

F o g ad ják  m indazok , 
k ik  kedves c sa lá d ta g u n k  
S C H W A R Z  VILM OS úr
h a lá lo z á s a  a lk a lm á b ó l 
ré s z v é tü k e t k ife jez n i k e ­
g yesked tek . ezzel leghá- 
lásabb  k ű sz ö n e tü n k e t. 

P écse tt, 1892 okt. 24. 
A gyászo ló  család .



9664. sz. tkv. 92.
Árverési hirdetményi kivonat. ,
A pécsi kir. törvényszék mint tkvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy dr Krausz Jenő 
végrehajtatónak
Kovácsevics Mária férj. Gyurokovits Györgyné, 
Steig János és neje Mayer Mária. Kovácse­
vics János, Kovácsevics Anna férj. Házsics

Györgyné
végrehajtást szenvedő elleni 100 frt tőkeköve­
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a pécsi kir. törvényszék területén levő 
Nagy-Kozár község határában fekvő, a nagy- 
kozári 102, sz. tjkvben foglalt I. 305. hsz. 
96. sz. közös házra és udvartérre az 1881. 
évi 60. t. c. 156. §-a értelmében az egészre 
400 frt becsárban, a (306 -308.) hssz. kert­
nek Kovácsevics Maria férj. Gyurokovics 
Györgynét illető Va részére 92 frt becsárban, | 
az ugyanazon tjkben foglalt 3 16c hssz. fekvő- | 
ségnek ugyanazt illető részére 72 frt becsar- 
ban, a nkozári 330. sz. tjkvben foglalt 2574/35 I 
hssz. fekvöségre az 1881. 60. t. c. 156. §-a ! 
értelmében az egészre 16 frt becsárban, úgy 
a nagykozári 216. sz. tjkben foglalt és jelen­
leg egyedül Kovácsevics Anna férj. Házsics 
Györgyné nevén álló I. 1 h kültelekből, úgy 
úrbéri illetőségből Kovácsevics Mára férj. 
Gyurokovics Györgynét korábban illetett r7» 
részre 150 frt becsárban, a nagykozári 424. 
sz. tjkben foglalt és jelenleg Steig János és 
neje Mayer Mária nevén álló I. ’/* kültelek­
ből, urb. illetőségből ugyanazt korábban illette 
•*7i» részére 150 Irt becsárban, valamint a n.- 
kozári 425. sz. tjkvben foglalt és jelenleg 
Kovácsevics János nevén álló I. Vh kültelek­
ből és úrbéri illetőségből ugyanazt korábban 
illette 5 <• részre az árverést 150 frt becsár­
ban elrendelte, s hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1892. évi november hó 14. 
napján délelőtti 10 órakor N.-Kozár köz­
ség^ házához, a mennyiben a községnek háza 
nem volna, úgy a község bírói lakánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10°/»-át, vagyis 40 forintot,
9 frt 20 krt, 77 frt 20 krt. 1 frt 60 krt, 
15 forintot. 15 forintot és 15 forintot kész­
pénzben, vagy az 1881. 60. t. c. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881 nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. 60. t. c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint tkvi 
hatóság 1892. évi. június bő 21-én.

Lukrits István kir. tszéki biró.

ísob '.i_> Á rv erési hirdetm ény. o o .
A dárdai kir. járásbíróság, mint tlkkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Brammer Manó 
becsi lakos végrehajtatónak

D v o r n ic s  P á n tó
baáni lakos végrehajtást szenvedő elleni 54 
frt 00 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében az árverést a dárdái 
kir. jbirÓBág területén levő, Baán községben | 
fekvő, a baáni 1 136. tlkvben felvett 1585 
hssz. fekvöségre 474 Irt — krban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1892 
évi november hó 12. n a p j a n  d é l e lő t t
10 órakor Haán községben a községi tanács­
teremben megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is el­
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10" u-át. vagyis 47 Irt 40 krt 
készpénzben,vagy az 1881. LX. t <• 42. $-ában , 
jelzett árfolyammal számított es az 1881. évi , 
november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy­
ministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál ( 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű ; 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Dárdán a kir. jbiróság mint tkvi 
hatóságnál 1892. évi július hó 6. napjan.

J  o  b s t  B é l a  kir. járásbiró.

238/92. 4213
Árverési hirdetmény

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t. ez. 102. §-a szerint közhírré teszi, 
hogy a sásdi kir. járáshiróság 1892. évi 2410. 
sz. végzése következtébenKorpusz János m.- 
széki lakos javára

R e ic h e n a u e r  J ó z s e f  
pécsi lakos ellen 76 frt és jár erejég foga­
natosított kielégítési végrehajtás utján felül 
foglalt 966 frt 50 krra becsült gazdasági esz­
köz, szarvas jószág, lovak és sertésekből álló 
ingóságok, nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a sásdi kir. jbiróság 
2778/1892. sz. végzés folytán 76 Irt tőkekö­
vetelés és eddig összesen 51 frt 77 krban 
biróilag már megállapított költségek erejéig 
Pölöskén, az alperes birtokán leendő esz­
közlésére f. évi n o v e m b e r  Hó 4—i k  
napjának d é l e l ő t t i  9 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen az árverésen az 
1881. évi L \. t. ez. 107. §-a szerint a leg­
többet Ígérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak.

Kelt Sásdon, 1892. évi okt. hó 20-án.
S c h u b e r t  M a n ó

kir. bir. végrehajtó.

BÚTOROK C iU M A ü O L A á \  

nélkül szállítása
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Z T ö l l x i T r á s .  4217
Van szerencsém szives tudomásul ajánlani, miszerint évek óta legjobb hír­

névvel fennálló
c z u k r á s x d a m a t  "5W

újabb időben a lehető legnagyobb áldozatokkal járó dús felszerelés és kitünően képzett 
segédszemélyzet szerződtetése által a kor követelményeinek megfelelő színvonalra 
emelve oly karba hoztam, hogy készítményeim finomságát s ízletességét illetőleg e 
szakmabeli bármely fővárosi üzlettel vetekedni képes léven, azon kellemes remény­
nek adok kifejezést, miszerint igen tisztelt megbízóim ebbeli igényeit ezentúl még 
fokozottabb módon fogom kielégíthetni.

Bátorkodom en lélfogva a közfigyelmet felhívni következő különlegességeimre : 
torták, konfektek. karamel csokoládé és créme-bonbonok. dessert 
és tea-sütem ények, franczia csokoládé, fa g y la lt és parfait-k,

tea. rum, különféle cognac és asszú-borok, 
melyeket mindig n.igv választékban s friss minőségben készen tartok s ünnepélyekre 
nagyobb mennyi, .ben kívánatra rendelés szerint direkt készítek.

Különös levelembe ajánlom a legfinomabb vatiilia-cacaobol készült 
s a já t  g y á r tm á n y ú  c s o k o lá d é tá b lá im a t,  

melyekkel úgy mint a legfinomabb francia csokoládégyartmányokkal gyári áron szolgálok.
Felajánlom vt>:'d g\ors és gondos szolgálataimat bármely házi vagy közün­

nepélyekre, úgyszintén a vidékre is, a hova rendelés szerint mindent a legponto­
sabban szállítok.

Midőn az irántam eddig is tanúsított nagybecsű jóindulatért mély köszönetét 
mondok, kérem annak javamra leendő további fenntartását s maradtam

kiváló tisztelettel
ö z v . C á flis c H  K r is tó fn é

Király-utcza HU.

Eredeti friedlandi szabályozó

t ö l t ő  k á ly h á k
főraktára

SCHOPPER J. G
vas- és szerszám nagykeres­
kedésében Budapest, város­

háztér 3. sz. rvasudvar". 
Nagy választék és nagy kész­
let ezenhirneves kályhákban. 
Rajzok és árjegyzékek kívá­
natra bérmentve küldetnek.

5095. sz.tk. 1892. 4216.

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. jbiróság mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Bramer Manó bécsi 
lakos végrehajtatónak
S á lic s  M is ó n é  sz. B o s n y á k  

S z ó k a
baáni lakos végrehajtást szenvedő elleni 
21 frt — kr. tőke követelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a dárdai kir. 
járásbíróság területén levő Baán község­
ben fekvő, a baáni 1351. sz. tkvben felvett 
f  2088. hsz. fekvöségre és pedig az 1881.60. 
t. c. 156. §-a alapján egészben igy kk. Sálics 
Milán és Krisztina illetőségére és 162 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
delte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok 
az i& 9 2 . n o v e m b e r  h ó  1 2 - ik  
n a p já n  d. e. 10 órakor Baán községben 
a község tanácstermében megtartandó nyil-

, vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának lO°/o-át vagyis 16 forint 
20 krajcárt készpénzben, vagy az 1881.60. 
t.-c. 42. § bán jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. sz. alatt kelt 
igazságügyministeri rendelet 8. §-ban kijelölt 
ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 170. 
$-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Dárdai kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
| hatóságnál 1892. évi julius hó 29. napján.

Jobst Béla kir. aljbiró.
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Biztosítási ügyekben
m in d e n , k é r d é s b e n

vonatkozzanak bár azok élet. tftz va r̂y 

útaiúiiybiKíOMitÚMokru, a legszi 

vesebben ad felvilágosítást

F e i l e r  M ih á ly ,
az „Első Magyar Általános Biztositó Tár­

saság* pécsi czimzetes íóüirynöke.
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butorraktára és m űhelye (tetemesen n: gyobbitva)

P é c s e t t ,  S P e x e s s - c i . e l c - ' a . t c G  1 1 .  s z .
(A pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

Nagy választékban teljes és stylszerüen berendezett alvó, d isz- és 
ebédlő' szobák, mindennemű fa, vas- és kárpitozott bútorok, ké­
pek, tükrök, függönyök, függönytartók  és minden e szakmába 
vágó cikkek.

Abban a helyzetben vagyok. hogy b ú t o r v á  S  á  P - 
1 á s  o k  nálam ép olv j u t á n y o s á n  eszküzölhetők. mint 
Budapesten vagy Becsben.

sn

Tj  s l e t - s i t T r é t e l .

Felvilágosításul!
Varinak em berek, a kiket a kenyéririgység minden tisz- 

lesséptudásból ki vet kő-.tét.
lg) e ett meg most. hog

a z  E s t e r h á z y  c o g n a c  b á m u la t o s  s i k e r e i n ,  <
m indenesetre a sajá t gyártm ányának hanyatló kelendőségén 
— a minek oka pedig csakis ő maga leheti, oda jutott, begy 
valótlan és nevetséges vádakat szór ellenünk s ez által igyek­
szik bennünket megkárosítani.

É r d e k e i :  i l y e n  e s :  k - ó .5 k k e l  v é d ő  v e r s e n y t á r s u n k  tó g á d |t>  

r é s z t • t ő n k e t  ’ B á s z o lg á l

Készünkről csak azt említ ik meg röviden. Hogy

csakis az Esterházy cognac
lett m i n d e n  kiai.Ja . i .  na \ részt veti e l s ő  d i j a k ­
k a l  k i t ü n t e t v e ,  hogy

■sakis az Esterliuzv cognac-gvár
k a p o t t  o r v o s o k t ó l ,  g y ó g y s z e r t 's z í  kh> l. k e r e s k e d ő k t ő l  é>  a n a g y  
k  / ’m ■ . k.-reböl e z r e k r e  r u g ó  e l i s m e r ő  l e v e l e k e t
és hogy

csakis az Esterházy cognac
kedvence a nagy közönségnek.

Mi i ak is a nagy közöm-óg véleményéi tartjuk mérvadó­
nak. ez pedig halnlm asnn nyilvánult im mindenfelé han­
goztatván

Esterházy cognac a legjobb í
Szavatolunk r o g n a i  unk jóságáéi !, e z  s z e r e z t e  m e g  

n e k ü n k  a n a g y  k ö z ö n s é g  r o k o n s z e n  v é t ,  melyet 
a vei eny dühöngő támadó ai ellenére megtartani sőt

tőlünk telhetői eg fokozni igyekszünk majd.
Tisztelettel

G r ó f  E s te rh á z y  G é z a - fé le  
c o g n a c - g y á r

B u d a  p e s t - A  n g y  a l f ö ld .

Van szerencsém szives tudomására hozni, hogy 
Zsillé Zsigmond úr épület, metszett- és tűzifa kereskedését, 
épület, telep és összes berendezéssel együtt megvettem, azt

M A R T O N  M I K S A
ezelőtt Zsillé Zsigmoad 

bejegyzett cég alatt vezetem.
Az üzletet az újabb kor igényei szerint fogom 

berendezni, nagy súlyt fektetve az asztalos és szebb 
műanyagokra, nemkülönben szőlőkarókra is.

Kérem a volt cég iránti bizalmat az enyémre 
is átruházni, semmi annyagi áldozattól nem fogok 
visszariadni, hogy ez által a legkényesebb igénye­
ket is kielégítve, b. pártfogását kiérdemeljem.

Pécs. 1892. o k tó b e r  h ó b a n .

Maradtam kiváló tisztelettel
M a r t o n

3961. k. i. 92. Siklósi járás főszolgabirájátől.

P á .ly á .s a .’fc-
Baranyavármegye siklósi járásába kebelezett Nagy- 

tótfalu. Kistótfalu, Jakabfalu, Kövesd, Ivánbattyán, Vő- 
kány és Németpalkonya községek szövetkezetéből álló. 
Siklós székhellyel bíró n agytótfa lu i körjegyzőségben 
a körjegyzői á llás lemondás folytán megüresedvén, 
arra ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom ennélfogva mindazokat, kik ezen 755 frt 
87 kr jegyzői fizetés, 35 frt irodaátalány, 250 frt lak­
bér, 74 frt úti átalány, 35 frt irodavilágítás. 360 frt 
fuvarváltság és 200 frt segédtartással javadalmazott kör­
jegyzői állást elnyerni óhajtják, az 1883. évi 1. t. c. 6. 
tj-a értelmében felszerelt kérvényöket f. évi november 
hó 10-éig alulírotthoz annyival is inkább nyújtsák he, 
mert a később beérkezőket, figyelembe venni nem fogom.

A választás f. évi november hó 14-én d. e. 10 
órakor Siklós nagyközség tanácstermében fog megejtetni.

Siklós. 1892. október 19-én.

B e n y o v s z k y  M a n ó
főszolgabíró.
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